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Lapunk megjelenését támogatták:

Nemzeti Kulturális Alap

Tóth Éva (Debrecen, 1939 – Budapest, 2017) verset írt, műfordítással foglalkozott. 

József Attila-díjas volt.

SZEMLE

Tóth Éva

HÓHATÁR

Idáig tart a csökönyös

növényzet hosszú menetelése

A harsogva zöldellő lombos erdők tavaszi

felvonulása már rég elmaradt

Elszánt fenyők kaptatnak fölfelé

utánuk ritkuló sorokban

de aztán ők is leteszik a fegyvert

mint Világosnál a magyar sereg

Csak a gyalogfenyők kúsznak tovább zihálva

mint sebesültek az aknamezőn

majd néhány görcsös rángás és ők is abbahagyják

Van azért itt is élet még: zuzmók mohák

a sziklahasadékban, egysejtűvé

alacsonyodva életben lehet maradni

de akkor inkább még egy lépés fölfelé

a tiszta és romolhatatlan

havon

a fagyhalálba

Lyukasóra, 2018/1.

Kovács Boglárka: Egy történet? Határeset

 (Ughy Szabina: A gránátalma íze) 103

Varga Kinga: Dimenziók között

 (Kiss Judit Ágnes: A Halál milongát táncol)  108

 REPERTÓRIUM

2018. január–február (Zahari István) 112

Számunk szerzői 132


